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Art.162-2017 PS-K

• Front view
• Vista frontale
• Vista frontal
• Vue frontale
• Vorderansicht

Art.162-2017 PS-K

• Rear view
• Vista posteriore
• Vista trasera
• Vue arrière
• Rückansicht

Art.828 (Option)

• Rechargeable battery
• Batteria ricaricabile
• Batería recargable
• Batterie rechargeable
• Aufladbare Batterie

Art.852 Box 04 (Option)

• Transport case
• Valigia per trasporto
• Maletín
• Valise
• Handkoffer für den 

Transport

Art.169 (Option)

• Battery charger
• Caricabatteria
• Cargador de batería
• Chargeur de batterie
• Batterieladegerät

Art.162-2017 PS-K

• Keyboard
• Tastiera
• Teclado
• Clavier
• Tastatur
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1. General information

1.1. Purpose

This manual provides the necessary information for the correct use of Portable Scoreboard - Karate 
(art.162-2017), also indicated “PS-K” in this document. We suggest you keep the manual for the 
duration of the product’s life.

1.2. Product description

PS-K is ideal for Karate contests. It is also indicated for sports or training with Action/Pause sequences 
such as boxing, taekwondo, spinning, etc..

1.3. Symbols used in the manual

Portions of the text which are of particular importance in regards to the safety or proper use of the 
product are indicated by the following symbols.

Warning: 
risk of danger or injury to persons if instructions or the necessary precautions are not followed.

Caution:
situations that could cause damage to your device or other equipment.

Note:
important information on product use.

1.4. Safety warning

• Before carrying out any configuration or maintenance operation, disconnect the power 
supply from the product. 

• The opening of the case and the configuration of the product must be carried out only by a 
qualified technician.

• Do not expose the product to heat sources, to water or to rain.
• Do not crush, pull, bend, excessively twist or modify the power supply cable. Also, do not 

use the power cable if it has been damaged.
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1.5. Technical features

Power supply: AC Adapter (art.168):
Input: 100-240V, 50-60Hz, 1.0A
Output: 12VDC ± 5%, 1.65A

PS-K:
11-14VDC, 0.7A

Temperature: -10 … +70 °C (storage)
0 … +50 °C (operating)

Relative humidity (without condensation): 10 … 95% (storage)
20 … 90% (operating)

Altitude: 12000m (storage)
2000m (operating)

Size (Width x Height x Depth): 55 x 35 x 9.5 cm

Digits size: 9 x 4.5 cm

Weight: 3.6 kg

1.6. Guarantee

The guarantee is valid for two years starting from the date of purchase and includes free 
repair for any defects in materials or construction. The guarantee does not include shipping 
costs. Batteries are not included in the warranty. More information on guarantee and post-sale 
support can be found at www.favero.com.

1.7. Disposal of product

Please dispose of your product in a manner most compatible with the environment and in accordance 
with federal or state laws, reusing parts and recycling components and materials when possible.

When this crossed-out waste bin symbol is attached to a product it signifies the product 
should be disposed of in a separate container from other waste.
The sorted waste collection of the present device is organized and managed by the 
manufacturer. Users who wish to dispose of their present device should contact the 
manufacturer and follow the procedure indicated for separate waste collection.
Ensuring proper sorted waste collection, in accordance with environmental standards, for the 
disposal of further devices helps to protect the environment and the health of persons from 
any damaging effects. It also favors the reuse and recycling of materials.
Administrative sanctions, in accordance with regulations in effect, will be applied for any 
improper or abusive disposal of the product on part of the holder.

Exhausted batteries are considered special wastes. Do not dispose of batteries in household 
waste but instead dispose of them in specific waste collection centers.

1.8. Compliance with EU regulations

The product meets the essential requirements of the Electromagnetic Compatibility and Safety for 
electronic devices, in accordance with European directives:

• 2014/30/EU of 26 February 2014,
• 2014/35/EU of 26 February 2014,
• 2011/65/EU of 8 June 2011.
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2. Power supply

If adopting the mains power supply, use the adapter (100-240 VAC) supplied.
If battery power operated, use the optional 12V battery (art. 828). The average duration of the battery 
is from 10 to 12 hours.

It is a good idea to recharge it after use with the special battery charger (art. 169): do not leave 
the battery uncharged since it causes deterioration.

Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type.

3. Operation

• Turning on and off 
Turn on and off with the [ON-OFF] key. When turned off, the phrase “OFF” remains on the consul 
display, indicating the presence of the power supply.

• Visualization 
All of the indications visualized on the score-board also appear on the consul display situated 
behind the scoreboard.

• Start of a new contest 
To begin the new contest, press the [NEW Contest] key. This will cause the zeroing of all display 
information and it will load the programmed contest time. (Please see Programming chapter).

• Starting and stopping the chronometer 
The [START STOP TIME] key allows to start, stop and start the time count over again. When the 
count is stopped, the 2 separation points of the minutes/seconds are continuously lighted up, 
otherwise they flash on and off. At the end of the programmed time, there is an end signal. There 
is also a warning signal that indicates how many seconds are left before the end of time and this 
value can be programmed. 
When the 10sec Timer  is on (see following paragraph), the combat time remains in stop mode and 
is not visualized; furthermore the [START STOP TIME] key is not acknowledged. 

• 10 seconds Timer 
With the [10sec START-STOP-CANCEL] key, that is acknowledged only when the combat time is in 
stop, the count starts in forward mode from the moment of knock-down. The count is visualized 
on the seconds side of the chronometer, instead of the combat time; whilst on the minute side 
a horizontal line appears (-).  An intermediate signal can be programmed to sound before the 10 
seconds end. The count can be stopped by pressing the [10sec START-STOP-CANCEL] key; if this 
key is pressed again, it causes the 10 sec timer to be canceled and it goes back to visualizing the 
combat time.

• Direct assignment of points 
With the [YUKO +1], [WAZA-ARI +2] and [IPPON +3] keys, the scores are increased by the values 
indicated on the key pressed. With the key [-1] the score is decreased by one unit.

• Assignment of Cautions/Penalties 
For each opponent there are 4 lights that mark the Cautions/Penalties of Category 1, and 4 lights 
for the Cautions/Penalties of Category 2. Every time that the [CAT.1] (or [CAT.2]) key is pressed, a 
light turns on following the sequence.

• Senshu 
The [SENSHU] key allows to switch on the corresponding indication: the quotation mark symbol on 
score tens (only for scores lower than 20). Press it again to switch it off.

• Canceling an operation 
With the [BACK] key, the last operation concerning the count or the Cautions/Penalties is canceled 
but the chronometer time is NOT modified. A maximum of 3 operations can be canceled. 
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• Start of new training 
The [NEW Training] key prepares the scoreboard for working exclusively as a timer for training, 
without indicating scores and penalties. Only the action and pause times are visualized as well as 
the number of Action/Pause cycles. To start up a training session, press the [NEW Training] key and 
then the [START STOP TIME] key to begin or stop the time. Please see the Programming chapter for 
setting up the time of action, pause, and number of cycles.

3.1. Acoustic signals

Acoustic signals occur automatically at the end of both, the combat time and 10sec of knock-down. 
It is possible to program the volume, the type of sound, the end of match warning and the pre-10 sec 
warning. (please see Programming chapter). When the Sound volume = [0], [#] appears on the consul 
display in front of the chronometer and no signal is emitted at the expiry of the time.

3.2. Linking up different scoreboards

It is possible to link up different scoreboards, situated in different locations, thus providing a better 
visibility to the public and to the athletes.
For this objective, it is sufficient to use a common and easily available 4 wire telephonic cable with 
RJ11 connectors; insert one connector to the “OUT” connection, situated on the left side of the number 
1 scoreboard consul, and the other connector to the “IN” connection of scoreboard 2 where the display 
is repeated. Cables of 2.5m, 15m, 30m, and 100m are available by request.
Using this scheme it is possible to connect various scoreboards in cascade.

4. Programming

4.1. Language selection

Press the [PROG IN-OUT] key for 2sec and then using the [+] and [-] keys to select the language desired. 
Press the [PROG IN-OUT] key again to end the language programming.
The scoreboard can be turned to CONTEST mode, after pressing [NEW Contest], or TRAINING mode, 
after pressing [NEW Training]. According to the last mode of function selected, it is only possible to 
access or modify the parameters relevant to the function chosen, after entering into the programming 
section with the [PROG IN-OUT] key.
Press the [PROG IN-OUT] key to enter and exit from programming.
Use the [+] and [-] keys to modify the value of the parameter visualized and press continuously to vary 
the speed. Use the [NEXT] key to pass to the following parameter. 

4.2. Menu for CONTEST programming

[   “CONTEST PROGRAMMING”   ]
• Time: MINUTES [from 0 to 9] 

Defines the minutes of duration of the contest. Use the [+] and [-] keys to change the value. Press 
continuously to vary the speed. Press [NEXT] to pass to the following parameter or [PROG IN-OUT] 
to end the programming.

• Time: SECONDS [from 0 to 59] 
Defines the duration in seconds of the contest. 

• Sound volume: [3 - 2 - 1 - 0]  
Defines the intensity of sound; selecting: [3] = High , [2] = Medium , [1] = Low , [0] = Off. 

• Sound type: [1 - 2 - 3] 
Defines the type of sound at the end of time; selecting: [1] = ringing sound, [2] = continuous sound,  
[3] = intermittent sound.

• Pre-end warning: [from 0 to 60sec] at intervals of 1sec. 
Defines how much time remains until the end of the contest through the emission of a warning 
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signal. If set at =[0] the signal will not be emitted. 
• Pre-10sec warning: [from 0’ 0” to 0’ 9”] at intervals of 1sec. 

Defines, during the 10sec count, the amount of seconds before the warning signal is emitted. 
If set at =[0] the signal will not be emitted.

• Score difference for the victory: [from 3 to 99] 
Defines how many points of advantage must have an athlete to be considered the winner. The  
victory is indicated by the blinking of his score.

4.3. Menu for TRAINING programming

[   “TRAINING PROGRAMMING”   ]
• Action time: MINUTES [from 0 to 9] 

Determines the time of action.  Modify the value with the [+] and [-] keys.  Press continuously to 
vary the speed. Press [NEXT] to pass to the following parameter or [PROG IN-OUT] to end the 
programming.

• Action time: SECONDS [from 0 to 59] 
Determines the seconds of the Action time.  

• Pause time: MINUTES [from 0 to 9] 
Determines the minutes of the Pause time following the Action.

• Pause time: SECONDS [from 0 to 59] 
Determines the seconds of the Pause time following the Action.

• Cycles number: [from 0 to 99] 
Defines the number of cycles Action + Pause. If this value is equal to 0 the number of cycles is 
infinite and it can only be turned off with the [START-STOP TIME] key. 

• Count: [Forward, Backward] 
Defines the count modality of the time.

• Sound volume: [3 - 2 - 1 - 0]  
Defines the intensity of the sound; selecting [3] = High ,  [2] = Medium ,  [1] = Low ,  [0] = Off.

• Sound type: [1 - 2 - 3] 
Defines the type of signal used at the start/end of the timing; selecting [1] = ringing signal, [2] = 
continuous signal, [3] = intermittent signal. Press [PROG IN-OUT] to end the programming.

• Pre-end warning: [from 0 to 59sec] 
Defines how much time remains until the end of the Action through the emission of a warning 
signal. If set at =[0] the signal will not be emitted. 

5. Codes list

Codes Description Width
[cm]

Height
[cm]

Depth
[cm]

Weight
[kg]

Art.162 PS-K Portable Scoreboard - Karate 55.0 35.0 11.0 3.6

Art.168 Adapter 90-264V/12Vdc 1A, XLR connector 0.32

Art.167  Transport case (60 x 40 cm) 60 40 13.5 2.5

Art.828 Rechargeable battery with connectors 15 12 6.5 2.2

Art.169 Battery charger 100-240V/13.8VDC 1.5A 0.32
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1. Generalità

1.1. Scopo del manuale

Il presente manuale fornisce le indicazioni necessarie per un corretto utilizzo del prodotto Portable 
Scoreboard for Karate (art.162-2017), di seguito denominato “PS-K”. Vi consigliamo di custodire il 
manuale per tutta la vita del prodotto.

1.2. Descrizione del prodotto

Il PS-K è ideale per le gare di Karate. Inoltre è indicato anche per gli sport o gli allenamenti che si 
svolgono con sequenze di Azione/Pausa come il pugilato, il taekwondo, lo spinning, ecc...

1.3. Simboli usati nel manuale

Le parti del testo che presentano una particolare importanza per la sicurezza o per un adeguato uso 
del prodotto sono evidenziate dai seguenti simboli.

Avvertenza: 
possibile pericolo per le persone se non sono seguite le istruzioni o non si adottano le 
necessarie precauzioni.

Attenzione:
indica situazioni che potrebbero causare danni al vostro dispositivo o ad altri apparecchi.

Nota:
informazioni importanti sull’uso del prodotto.

1.4. Avvertenze di sicurezza

• Prima di eseguire qualsiasi operazione di configurazione o manutenzione, scollegare 
l’alimentazione dal prodotto.

• L’apertura dell’involucro e la configurazione del prodotto deve essere fatta solo da un 
tecnico qualificato.

• Non esponete il prodotto a fonti di calore eccessive, all’acqua o alla pioggia.
• Non schiacciate, tirate, piegate, attorcigliate eccessivamente o modificate il cavo di 

alimentazione, inoltre non usatelo se risulta danneggiato.
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1.5. Caratteristiche tecniche

Alimentazione: Alimentatore (art.168):
Ingresso: 100-240V, 50-60Hz, 1,0A
Uscita: 12VDC ± 5%, 1,65A

PS-K:
11-14VDC, 0,7A

Temperatura: -10 … +70 °C (immagazzinamento)
0 … +50 °C (operativa)

Umidità relativa (senza condensa): 10 … 95% (immagazzinamento)
20 … 90% (operativa)

Altitudine: 12000m (immagazzinamento)
2000m (operativa)

Dimensioni (larghezza x altezza x profondità): 55 x 35 x 9,5 cm

Dimensione cifre: 9 x 4,5 cm

Peso: 3,6 kg

1.6. Garanzia

La garanzia è di 2 anni dalla data del documento di acquisto e comprende la riparazione 
gratuita per difetti di materiali o di costruzione; non comprende le spese di trasporto. Le 
batterie non sono incluse nella garanzia.
Maggiori informazioni sulla garanzia e sull’assistenza post-vendita si trovano nel sito www.
favero.com.

1.7. Smaltimento del prodotto

Si raccomanda di smaltire il prodotto alla fine della sua vita utile in modo ambientalmente compatibile, 
riusando parti dello stesso e riciclandone componenti e materiali.

Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchio o sulla confezione indica che il 
prodotto alla fine della propria vita utile deve essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti. 
La raccolta differenziata della presente apparecchiatura giunta a fine vita è organizzata e 
gestita dal produttore. L’utente che vorrà disfarsi della presente apparecchiatura dovrà quindi 
contattare il produttore e seguire il sistema che questo ha adottato per consentirne la raccolta 
separata. L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchiatura dismessa 
al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento ambientalmente compatibile contribuisce 
ad evitare possibili effetti negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il reimpiego e/o 
riciclo dei materiali di cui è composta l’apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo del prodotto 
da parte del detentore comporta l’applicazione delle sanzioni amministrative previste dalla 
normativa vigente.

Le batterie esaurite sono considerate rifiuti speciali. Si raccomanda di non gettarle nei rifiuti 
domestici, ma di consegnarle ai centri di raccolta

1.8. Conformità alle normative Europee

Il prodotto soddisfa i requisiti essenziali della Compatibilità elettromagnetica e della Sicurezza 
applicabili alle apparecchiature elettroniche, come previsto dalle direttive europee:

• 2014/30/UE del 26 febbraio 2014,
• 2014/35/UE del 26 febbraio 2014,
• 2011/65/UE del 8 giugno 2011.
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2. Alimentazione

Per l’alimentazione elettrica da rete usare l’alimentatore (100-240VAC) fornito in dotazione.
Per l’alimentazione a batteria usare la batteria 12V opzionale (art.828). La durata tipica della batteria è 
di 10-12 ore.

È bene ricaricarla dopo ogni utilizzo con l’apposito caricabatterie (art.169): non lasciare la 
batteria scarica poiché si deteriora.

Pericolo di esplosione se la batteria è sostituita con altra di tipo errato.

3. Funzionamento

• Accensione e spegnimento 
Accendere e spegnere col tasto [ON-OFF]. Quando spento, rimane la scritta “OFF” sul display della 
console ad indicare la presenza della tensione di alimentazione.

• Visualizzazioni 
Tutte le indicazioni visualizzate sul tabellone  appaiono anche sul display della console posta 
dietro al tabellone.

• Inizio di un nuovo Incontro 
Per far iniziare un nuovo Incontro, premere il tasto [NEW Contest]. Questo provocherà 
l’azzeramento di tutte le visualizzazioni e caricherà il tempo di gara programmato. (Vedi capitolo 
Programmazione).

• Avvio ed arresto del cronometro 
Il tasto [START_STOP_TIME] consente di avviare, fermare e far riprendere il conteggio  del tempo. 
Quando il conteggio è fermo, i 2 punti di separazione minuti/secondi sono accesi fissi, altrimenti 
sono lampeggianti. Allo scadere del tempo programmato, si ha il suono di fine. Vi è anche un suono 
di preavviso che indica quanti secondi mancano allo scadere del tempo e tale valore può essere 
programmato. 
Quando è in conteggio il Timer 10sec (vedi paragrafo seguente), il tempo di combattimento è 
sempre in stop e non è visualizzato; inoltre il tasto [START_STOP_TIME] non viene riconosciuto.

• Timer 10 secondi 
Con il tasto [10sec START-STOP-CANCEL], che viene riconosciuto solo se il tempo di combattimento 
è in stop, si avvia il conteggio in avanti del tempo di atterramento. Quest’ultimo viene visualizzato 
sui secondi del cronometro al posto del tempo di combattimento, mentre sui minuti appare 
un trattino orizzontale (-). Può essere programmato un suono intermedio ai 10 secondi che ne 
preavvisa il termine. Il conteggio può essere fermato premendo il tasto [10sec START-STOP-
CANCEL]; se viene premuto ancora tale tasto, si provoca la cancellazione del timer 10sec e il ritorno 
alla visualizzazione del tempo di combattimento.

• Assegnazione diretta dei punteggi 
Con i tasti [YUKO +1], [WAZA-ARI +2] e [IPPON +3] vengono incrementati i punteggi del valore 
indicato dagli stessi tasti. Con il tasto [-1] si decrementa il punteggio di una unità.

• Assegnazione di Avvertimenti/Penalità 
Per ogni combattente ci sono 4 luci che segnalano gli Avvertimenti/Penalità di Categoria 1 e 4 luci 
per gli Avvertimenti/Penalità di Categoria 2. Ogni volta che si preme il tasto [CAT.1] (o [CAT.2]), si 
accende una luce con riempimento in sequenza. 

• Senshu 
Con il tasto [SENSHU] si attiva la relativa segnalazione: l’accensione dell’apice sulle decine dei 
punteggi (solo per punteggi inferiori a 20). Una successiva pressione spegne la segnalazione.

• Annullamento di un’operazione 
Con il tasto [BACK] si annulla l’ultima operazione fatta sui punteggi o sugli Avvertimenti/Penalità 
ma NON viene modificato il tempo dei cronometri. Si possono annullare al massimo le ultime 3 
assegnazioni.
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• Inizio di un nuovo Allenamento 
Il tasto  [NEW Training] predispone il tabellone a funzionare solo come timer per l’allenamento, 
escludendo la gestione di punteggi e penalità. Viene solo visualizzato il tempo di azione o di pausa 
ed il numero di cicli Azione/Pausa eseguiti.  
Per far iniziare una sessione di allenamento, premere il tasto  [NEW Training] e poi il tasto [START 
STOP TIME] per far partire/arrestare il conteggio del tempo. Vedere il capitolo Programmazione per 
impostare il tempo di azione, di pausa ed il numero di cicli.

3.1. Segnali acustici

Avvengono automaticamente alla fine del tempo di combattimento e dei 10sec di atterramento. E’ 
possibile programmare il volume, il tipo di suono, ed i preavvisi di fine combattimento e di fine dei 
10sec. (vedi capitolo Programmazione). Quando il Volume suono=[0], sul display della console viene 
visualizzato un [#] davanti al cronometro e non avverrà nessun suono allo scadere del tempo.

3.2. Collegamento di più tabelloni

E’ possibile collegare tra loro più tabelloni, posti in posizioni diverse, migliorandone così la visibilità al 
pubblico e agli atleti. A tale scopo utilizzare un comune e facilmente reperibile cavetto telefonico a 4 
fili dotato di connettori di tipo RJ11; inserire un connettore nella porta “OUT”, posta sul fianco sinistro 
della console del tabellone 1, e l’altro connettore nella porta “IN” del tabellone 2 dove si ripeteranno le 
visualizzazioni.  A richiesta, sono disponibili cavi da 2,5m, 15m, 30m, 100m.
Con questo schema si possono collegare tra loro più tabelloni in cascata.

4. Programmazione

4.1. Selezione Lingua

Premere il tasto [PROG IN-OUT] per 2sec e poi coi tasti [+] e [-] selezionare la lingua preferita.
Ripremere [PROG IN-OUT] per terminare la programmazione della lingua.
Il tabellone può trovarsi nel modo di funzionamento come INCONTRO, dopo aver premuto [NEW 
Contest], oppure nel modo ALLENAMENTO, dopo aver premuto [NEW Training]. A seconda dell’ultimo 
modo di funzionamento selezionato, entrando in programmazione col tasto [PROG IN-OUT] si può 
accedere e modificare solamente i parametri che interessano tale tipo di funzionamento.
Premere il tasto [PROG IN-OUT] per entrare e per uscire dalla programmazione.
Usare i tasti [+] e [-] per modificare il valore del parametro visualizzato e tenerli premuti per variare 
velocemente.  Usare il tasto [NEXT] per passare al parametro successivo. 

4.2. Menù di programmazione INCONTRO

[  “PROGR. COMBATTIMENTO”  ]
• Tempo: MINUTI [da 0 a 9] 

Definisce i minuti di durata del combattimento. Usare i tasti [+] e [-] per cambiare il valore. Tenerli 
premuti per variare velocemente. Premere [NEXT] per passare al parametro successivo o [PROG IN-
OUT] per terminare la programmazione. 

• Tempo: SECONDI [da 0 a 59] 
Definisce i secondi di durata del combattimento. 

• Volume suono: [3 - 2 - 1 - 0] 
Definisce l’intensità del suono; selezionare: [3] = Alto , [2] = Medio , [1] = Basso , [0] = Spento.

• Tipo di suono: [1 - 2 - 3] 
Definisce il tipo di suono emesso; selezionare: [1] = suono trillante, [2] = suono continuo, [3] = suono 
intermittente.

• Preavviso fine: [da 0 a 60sec.] a scatti di 1sec. 
Definisce quanto tempo prima della fine del combattimento, ci sarà  un suono di preavviso.  
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Se impostato=[0] allora tale suono non avverrà . 
• Preavviso 10sec: [da 0’ 0” a 0’ 9”] a scatti di 1sec. 

Definisce, durante il conteggio dei 10sec., dopo quanti secondi avverrà un suono di preavviso. 
Se impostato=[0] allora tale suono non avverrà .

• Differenza di punteggio per  vittoria: [da 3 a 99] 
Definisce quanti punti di vantaggio deve avere un atleta per essere considerato il vincitore. La 
vincita viene segnalata dal lampeggio del suo punteggio. 

4.3. Menù di programmazione ALLENAMENTO

[  “ PROGRAM.  ALLENAMENTO”   ]
• Tempo  azione: MINUTI [da 0 a 9] 

Determina i minuti del Tempo di azione.  Modificare il valore coi tasti [+] e [-].  Tenerli premuti per 
variare velocemente. Premere [NEXT] per passare al parametro successivo o [PROG IN-OUT] per 
terminare la programmazione.

• Tempo azione: SECONDI [da 0 a 59] 
Determina i secondi del Tempo di azione. 

• Tempo pausa: MINUTI [da 0 a 9] 
Determina i minuti del Tempo di pausa seguente l’Azione.

• Tempo pausa: SECONDI [da 0 a 59] 
Determina i secondi del Tempo di pausa seguente l’Azione.

• Numero cicli: [da 0 a 99] 
Definisce il numero di cicli Azione+Pausa.  Se tale valore è uguale 0 il numero di cicli risulta infinito 
e l’arresto avviene solo col tasto “START-STOP TIME”. 

• Conteggio:  [Avanti, Indietro] 
Definisce il modo di conteggio del tempo.

• Volume suono: [3 - 2 - 1 - 0] 
Definisce l’intensità del suono; selezionare  [3] = Alto ,  [2] = Medio ,  [1] = Basso ,  [0] = Spento.

• Tipo di suono: [1 - 2 - 3] 
Definisce il tipo di suono di inizio/fine dei vari tempi; selezionare [1] = suono trillante, [2] = suono 
continuo, [3] = suono intermittente. Premere [PROG IN-OUT] per terminare la programmazione.

• Preavviso fine: [da 0 a 59sec.] 
Definisce quanto tempo prima della fine della Azione, ci sarà  un suono di preavviso. 
Se impostato=[0] allora tale suono non avverrà .

5. Lista codici

Codici Descrizione Larghezza
[cm]

Altezza
[cm]

Profondità
[cm]

Peso
[kg]

Art.162 PS-K Portable Scoreboard - Karate 55,0 35,0 11,0 3,6

Art.168 Alimentatore 90-264V/12Vdc 1A, connettore XLR 0,32

Art.167 Valigetta (60 x 40 cm) 60 40 13,5 2,5

Art.828 Batteria ricaricabile con connettori 15 12 6,5 2,2

Art.169 Caricabatteria 100-240V/13,8Vdc 1,5A 0,32
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1. Información general

1.1. Objetivo del manual

Este manual contiene todas las indicaciones necesarias para utilizar correctamente el Portable 
Scoreboard - Karate (art.162-2017), en adelante “PS-K”. Recomendamos guardar el manual durante toda 
la vida útil del producto.

1.2. Descripción del producto

El PS-K es ideal para las competiciones de  Kárate. Es indicado además para los deportes o los 
entrenamientos que se desarrollan con secuencias de Acción/Pausa como el boxeo,  el taekwondo, el 
spinning, etc...

1.3. Símbolos usados en el manual

Las partes de texto de especial importancia para la seguridad o para un uso correcto del producto van 
remarcadas con los símbolos siguientes:

Advertencia: 
peligro para las personas si no se siguen las instrucciones o no se adoptan las debidas 
precauciones.

Precaución:
situaciones que pueden provocar daños al dispositivo o a otros equipos.

Nota:
información importante sobre el uso del producto.

1.4. Aviso de seguridad

• Antes de efectuar cualquier operación de configuración o mantenimiento, cortar la 
alimentación del producto.

• La apertura de la caja y la configuración del producto deben ser efectuadas 
exclusivamente por un técnico cualificado.

• No exponer el producto a fuentes de calor ni al agua (lluvia).
• No aplastar, tirar, doblar, retorcer demasiado ni modificar el cable de alimentación. No 

usarlo si está dañado. Cuando el producto no sea utilizado, desconectarlo de la red 
eléctrica.
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1.5. Especificaciones técnicas

Alimentación: Alimentador (art.168):
Entrada: 100-240V, 50-60Hz, 1,0A
Salida: 12VCC ± 5%, 1,65A

PS-K:
11-14VCC, 0,7A

Temperatura: -10 … +70 °C (almacenamiento)
0 … +50 °C (funcionamiento)

Humedad relativa (sin condensación): 10 … 95% (almacenamiento)
20 … 90% (funcionamiento)

Altitud: 12000m (almacenamiento)
2000m (funcionamiento)

Dimensiones (Anchura x Altura x Profundidad): 55 x 35 x 9,5 cm

Dimensiones dígitos: 9 x 4,5 cm

Peso: 3,6 kg

1.6. Garantía

Les recordamos que la garantía tiene una validez de 2 años a partir de la fecha de compra y 
comprende la reparación gratuita de defectos de materiales o de construcción. No cubre los 
gastos de transporte. La batería no está incluida en la garantía. Para más información sobre la 
garantía y asistencia al cliente remitirse a la página web www.favero.com.

1.7. Eliminación del producto

Recomendamos eliminar el producto al final de su vida útil de manera respetuosa con el ambiente, 
reutilizando partes del mismo y reciclando sus componentes y materiales.

El símbolo del contenedor de basura tachado, sobre el aparato o sobre el embalaje, indica que 
el producto debe ser eliminado a parte de los demás desechos al final de su vida útil.
De la recogida selectiva de este equipo se ocupa el productor. El usuario que desee deshacerse 
de este equipo, deberá ponerse en contacto con el productor y seguir el sistema adoptado por 
éste para su recogida separada.
La correcta recogida selectiva previa al reciclaje, tratamiento y eliminación del equipo de 
manera respetuosa con el ambiente evita perjuicios al ambiente y a la salud y favorece la 
reutilización y reciclaje de los materiales que componen el equipo. La eliminación ilegal del 
producto por parte del propietario implica la aplicación de las sanciones administrativas 
previstas por las leyes vigentes.

Las pilas gastadas son desechos especiales. Se recomienda no tirarlas a la basura con los 
desechos domésticos. Deben ser llevadas a un punto de recogida de pilas

1.8.  Conformidad con la normativa UE

El producto cumplen con los requisitos esenciales de compatibilidad electromagnética y de seguridad 
aplicables a los equipos electrónicos, como tienen previsto las directivas europeas:

• 2014/30/UE del 26.02.2014,
• 2014/35/UE del 26.02.2014,
• 2011/65/UE del 8.06.2011.
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2. Alimentación

Para la alimentación eléctrica suministrada por la red, usar el alimentador (100-240VAC) en dotación.
Para la alimentación con batería, usar la batería 12V opcional (Art. 828). La duración normal de la 
batería es de 10-12 horas.

Es aconsejable recargarla después de cada uso con el carga baterías específico (Art. 169): no 
dejar la batería descargada ya que se deteriora.

Peligro de explosión si la batería es reemplazada incorrectamente.

3. Funcionamiento

• Encendido y apagado 
Encender y apagar con la tecla [ON-OFF]. Cuando está apagado, permanece el letrero “OFF” en el 
display de la consola para indicar la presencia de la tensión de alimentación.

• Visualizaciones 
Todas las indicaciones visualizadas en el tablero aparecen también en el display de la consola 
puesta detrás del tablero.

• Inicio de un nuevo Encuentro 
Para iniciar un nuevo Encuentro, presionar la tecla [NEW Contest]. Esto provocará la puesta en 
cero de todas las visualizaciones y cargará el tiempo programado de la competición. (Ver capítulo 
Programación).

• Puesta en marcha y detención del cronómetro 
La tecla [START STOP TIME] permite poner en marcha, detener y recomenzar la cuenta del tiempo. 
Cuando la cuenta del tiempo está parada, los 2 puntos de separación minutos/segundos están 
encendidos en forma fija, de otra manera relampaguean. Cuando vence el tiempo establecido, 
se produce el sonido que indica el final. Existe además un sonido de preaviso que indica cuantos 
segundos faltan para el vencimiento del tiempo, este valor puede ser programado. Cuando está en 
función la cuenta Timer 10sec (ver párrafo siguiente), el tiempo de combate está siempre en stop y 
no se visualiza; además la tecla [START STOP TIME] no es reconocida. 

• Timer 10 segundos 
Con la tecla [10sec START-STOP-CANCEL], que es reconocida sólo si el tiempo de combate está 
en stop, se pone en marcha la cuenta hacia adelante del tiempo que el participante permanece a 
tierra. Este tiempo es visualizado en los segundos del cronómetro, en lugar del tiempo de  combate; 
mientras en  los minutos aparece un guión (-).  Se puede programar un sonido intermedio, antes de 
los 10 segundos, que preavisa el final de los mismos. La cuenta puede ser detenida presionando 
la tecla [10sec START-STOP-CANCEL]; si esta tecla es presionada nuevamente, se provoca la 
cancelación del timer 10 sec. y el regreso a la visualización del tiempo del combate.

• Asignación directa de los tanteos 
Con las teclas [YUKO +1], [WAZA-ARI +2] y [IPPON +3] se incrementan los tanteos según los valores 
indicados en las teclas mismas. Con la tecla [-1] se resta un punto a la puntuación obtenida.

• Asignación de las Advertencias/Penalizaciones 
Por cada competidor hay 4 luces que señalan las Advertencias/Penalidades de Categoría 1 y 4 luces 
para las Advertencias/Penalidades de Categoría 2. Cada vez que se presiona la tecla [CAT.1] (o 
[CAT.2]), se enciende una luz con llenado en secuencia.   

• Senshu 
Con la tecla [SENSHU] se activa la señalización correspondiente: encendido del ápice en las 
decenas de la puntuación (solo para puntuaciones inferiores a 20). Presionando de nuevo la tecla, 
la señalización se apaga.

• Anulación de una operación 
Con la tecla [BACK] se anula la última operación hecha sobre los tanteos o las Advertencias/
Penalidades, pero NO se modifica el tiempo de los cronómetros. Se pueden anular al máximo las 
últimas 3 asignaciones.
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• Inicio de un nuevo Entrenamiento 
La tecla [NEW Training]  predispone el tablero para funcionar sólo como timer para el 
entrenamiento, excluyendo el control de tanteos y penalidades. Se visualiza solamente el tiempo 
de acción o de pausa y el número de ciclos acción/pausa realizados. Para iniciar una sección de 
entrenamiento, presionar la tecla [NEW Training] y luego la tecla [START STOP TIME] para poner 
en marcha/detener la cuenta del tiempo. Ver el capítulo Programación para plantear el tiempo de 
acción, de pausa y el número de ciclos. 

3.1.  Señales acústicas

Se producen automáticamente al terminar el tiempo del combate y de los 10seg. que el competidor 
permanece  a tierra. Es posible programar el volumen, el tipo de sonido, y los preavisos del final del 
combate y del final de los 10 sec.(Ver capítulo Programación). Cuando el Volumen sonido=[0], en el 
display de la consola, se visualiza un [#] delante del cronómetro y no se produce ningún sonido al 
vencimiento del tiempo.

3.2.  Conexión de vario tableros

Es posible conectar varios tableros entre ellos, puestos en diferentes lugares, mejorando de esta 
manera, la visibilidad para el público y los atletas.
Para tal fin utilizar un común cable telefónico de 4 hilos, que se puede hallar fácilmente,  que posea 
conectores de tipo RJ11; introducir un conector en la puerta “OUT”, puesta en el lado izquierdo de 
la consola del tablero 1, y el otro conector en la puerta “IN” del tablero 2 en el cual se repetirán las 
visualizaciones. Por pedido, están disponibles cables de 2,5m, 15m, 30m, 100m.
Con este esquema se pueden conectar en cascada varios tableros entre ellos. 

4. Programación

4.1.  Selección Idioma

Presionar la tecla [PROG IN-OUT] durante 2seg. y luego con las teclas  [+] y [-] seleccionar el idioma 
preferido. Presionar nuevamente [PROG IN-OUT] para terminar la programación del idioma.
El tablero puede encontrarse en el modo de funcionamiento como ENCUENTRO, después de haber 
presionado [NEW Contest], o bien en el modo ENTRENAMIENTO, después de haber presionado [NEW 
Training]. Según el último modo de funcionamiento seleccionado, entrando en la programación con la 
tecla [PROG IN-OUT] se puede acceder y modificar solamente los parámetros que interesan a tal tipo 
de funcionamiento.
Presionar la tecla [PROG IN-OUT] para entrar y salir de la programación.
Usar las teclas [+] y [-] para modificar el valor del parámetro visualizado y mantenerlos presionados 
para variar velozmente. Usar la teclas [NEXT] para pasar al parámetro sucesivo. 

4.2. Menú de programación ENCUENTRO

[   ” PROGRAMACION  COMBATE”   ]
• Tiempo: MINUTOS [desde 0 hasta 9] 

Determina los minutos de duración del combate. Usar las teclas [+] y [-] para cambiar el valor. 
Mantenerlas presionadas para variar velozmente. Presionar [NEXT] para pasar al parámetro 
sucesivo o [PROG IN-OUT] para terminar la programación. 

• Tiempo: SEGUNDOS [desde 0 hasta 59] 
Determina los segundos de duración del combate. 

• Volumen sonido: [3 - 2 - 1 - 0] 
Determina la intensidad del sonido; seleccionar: [3] = Alto , [2] = Medio , [1] = Bajo , [0] = Apagado.

• Tipo de sonido:   [1 - 2 - 3] 
Determina el tipo de sonido producido; seleccionar: [1] = sonido trinado, [2] = sonido continuo, [3] = 
sonido intermitente.
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• Preaviso final: [desde 0 hasta 60seg.] a intervalos de 1seg. 
Determina cuanto tiempo antes del final del combate, se producirá sonido de preaviso. 
Si planteado=[0] el sonido no se producirá. 

• Preaviso 10 seg: [desde 0’ 0” hasta 0’ 9”] a  intervalos de 1seg. 
Determina, durante la cuenta de los 10seg, después de cuantos segundos se producirá el sonido de 
preaviso. Si planteado=[0] el sonido no se producirá.

• Diferencia de tanteo por la victoria: [desde 3 hasta 99] 
Determina cuántos puntos de ventaja debe tener un atleta para estar considerado el ganador. La 
victoria  es indicada  mediante  el parpadeo de su tanteo. 

4.3. Menú de programación ENTRENAMIENTO

[  “PROGR. ENTRENAMIENTO”  ]
• Tiempo  acción: MINUTOS  [desde 0 hasta 9] Determina los minutos del Tiempo de Acción.  

Modificar los valores con las teclas [+] y [-].  Mantenerlas presionadas para variar velozmente. 
Presionar [NEXT] para pasar al parámetro sucesivo o [PROG IN-OUT] para terminar la 
programación.

• Tiempo acción: SEGUNDOS [desde 0 hasta 59] 
Determina los segundos del Tiempo de Acción. 

• Tiempo pausa: MINUTOS [desde 0 hasta 9] 
Determina los minutos del Tiempo de Pausa siguientes a la Acción.

• Tiempo pausa: SEGUNDOS [desde 0 hasta 59] 
Determina los segundos del Tiempo de Pausa siguientes a la Acción.

• Número ciclos: [desde 0 hasta 99] 
Determina el número de ciclos  Acción+Pausa.  Si este valor el igual a cero, el número de ciclos 
resulta infinito y la detención ocurre sólo presionando la tecla [START STOP TIME].

• Cuenta: [Adelante, Al revés] 
Determina el modo de cuenta del tiempo.

• Volumen sonido: [3 - 2 - 1 - 0] 
Determina la intensidad del sonido; seleccionar  [3] = Alto ,  [2] = Medio ,  [1] = Bajo ,  [0] = Apagado.

• Tipo de sonido: [1 - 2 - 3] 
Determina el tipo de sonido de inicio/fin de los diferentes tiempos; seleccionar [1] = sonido 
trinado, [2] = sonido continuo, [3] = sonido intermitente. Presionar [PROG IN-OUT] para terminar la 
programación.

• Preaviso final: [desde 0 hasta 59seg.] 
Determina cuanto tiempo antes del final de l’Acción, se producirá sonido de preaviso. Si 
planteado=[0] el sonido no se producirá.

5. Lista códigos

Códigos Denominación artículos Ancho
[cm]

Altura
[cm]

Profundidad
[cm]

Peso
[kg]

Art.162 PS-K Portable Scoreboard - Karate 55,0 35,0 11,0 3,6

Art.168 Alimentador 90-264V/12Vdc 1A, conector XLR 0,32

Art.167 Maletín (60 x 40 cm) 60 40 13,5 2,5

Art.828 Batería recargable 12v/7ah con conectores 15 12 6,5 2,2

Art.169 Cargador de batería 100-240V/13,8Vdc 1,5A 0,32



18 / 28 00162-M01-06-ML - PS-K User Manual Rev01 - 170301 - FAVERO ELECTRONICS

FRANÇAIS
FRANÇAIS   -   MODE D’EMPLOI

PS-K Portable Scoreboard - Karate
Art. 162-2017

Table des matières

Informations générales 18 Programmation 21

Alimentation 20 Lista codes 22

Fonctionnement 20

1. Informations générales

1.1. Objet du manuel

Ce mode d’emploi contient toutes les informations nécessaires pour utiliser correctement le produit 
Portable Scoreboard - Karate (art.162-2017), appelé ci-après “PS-K”. Il est également recommandé de 
conserver le manuel pour toute la durée du produit.

1.2. Description du produit

PS-K est l’idéal pour les combats de Karaté. Il est en outre recommandé aussi pour les sports ou les 
entraînements qui se déroulent avec des séquences d’action/pause comme la boxe, le taekwondo, le 
spinning, etc..

1.3. Symbologie utilisée

Les parties de texte qui revêtent une importance particulière pour la sécurité ou pour l’utilisation 
correcte du produit sont surlignées par les symboles suivants:

Avertissement: 
danger pour les personnes si les instructions données ne sont pas suivies ou les mesures de 
précaution requises ne sont pas adoptées.

Attention:
situations susceptibles d’endommager votre appareil ou d’autres équipements.

Remarque:
informations importantes concernant l’utilisation du produit.

1.4. Consignes de sécurité

• Avant toute opération de configuration ou entretien, coupez l’alimentation du produit.
• L’ouverture de la boîte et la configuration du produit doivent être effectuées 

exclusivement par un technicien qualifié.
• N’exposez pas le produit aux sources de chaleur ou à l’eau (pluie).
• N’écrasez, jetez, pliez, entortillez excessivement ou modifiez pas le câble d’alimentation. 

De plus, si le câble est endommagé, ne l’utilisez pas. Si le produit n’est pas utilisé, 
débranchez-le du réseau électrique.
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1.5. Caractéristiques techniques

Alimentation électrique: Bloc d’alimentation (art.168):
Entrée: 100-240V, 50-60Hz, 1,0A
Sortie: 12VCC ± 5%, 1,65A

PS-K:
11-14VCC, 0,7A

Température: -10 … +70 °C (stockage)
0 … +50 °C (fonctionnement)

Humidité relative (sans condensation): 10 … 95% (stockage)
20 … 90% (fonctionnement)

Altitude: 12000m (stockage)
2000m (fonctionnement)

Dimensions (Largeur x Hauteur x Profondeur): 55 x 35 x 9,5 cm

Dimensions des chiffres: 9 x 4,5 cm

Poids: 3,6 kg

1.6. Garantie

La garantie a une validité de 2 ans à partir de la date d’achat et couvre la réparation gratuite 
en cas de défauts de matériaux et de fabrication. Les frais de transport ne sont pas inclus. Les 
batteries sont exclus de la garantie. Pour d’autres informations concernant la garantie et le 
service post vente veuillez consulter le site www.favero.com.

1.7. Élimination du produit

Il est recommandé d’éliminer le produit à la fin de sa vie utile de façon respectueuse de 
l’environnement, en réutilisant des parties de ce dernier et en recyclant ses composants et matériaux.

Le symbole de la poubelle barrée d’une croix, appliqué sur l’appareil ou sur l’emballage, 
indique que le produit doit être collecté séparément des autres déchets à la fin de sa vie 
utile. C’est le producteur lui-même qui s’occupe de la collecte différenciée de cet appareil à 
la fin de sa vie utile. L’utilisateur souhaitant se libérer de cet appareil devra donc contacter le 
producteur et suivre le système de collecte différenciée mis en place par ce dernier. 
La collecte différenciée de l’appareil qui précède le recyclage, le traitement et l’élimination 
dans le respect de l’environnement permet d’éviter toute dommage à l’environnement et 
problème de santé et de réutiliser ou de recycler les matériaux qui composent l’équipement. 
L’élimination non autorisée du produit de la part de l’utilisateur comporte l’application des 
sanctions administratives prévues par les normes en vigueur.

Les piles usées sont des déchets particuliers. Il est recommandé de ne pas les jeter dans les 
déchets ménagers, mais de les porter aux centres de récolte correspondants.

1.8. Conformité aux normes CE

Le produit est conforme à toutes les conditions essentielles requises concernant la compatibilité 
électromagnétique et la sécurité applicables aux équipements électroniques et prévues par les 
directives européennes:

• 2014/30/UE du 26 Février 2014,
• 2014/35/UE du 26 Février 2014,
• 2011/65/UE du 8 Juin 2011.
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2. Alimentation

Pour l’alimentation électrique depuis le réseau, utiliser l’alimentateur (100-240VAC) fourni.
Pour l’alimentation avec piles, utiliser la pile de 12V optionnelle (art. 828). La durée typique de la pile 
est de 10 à 12 heures.

Il est préférable de la recharger après chaque utilisation avec le chargeur de piles prévu à cet 
effet (art. 169): ne laissez pas la pile déchargée car alors elle se détériore.

Danger d’explosion si la pile n’est pas remplacée correctement.

3. Fonctionnement

• Mise en service et arrêt 
Mettre en service et éteindre avec la touche [ON-OFF]. Quand PS-K est éteint, l’indication “OFF” 
reste allumée sur l’écran de la console de commande afin d’indiquer la présence de la tension 
d’alimentation.

• Visualisations 
Toutes les indications visualisées sur le tableau d’affichage apparaissent aussi sur l’écran de la 
console de commande placée derrière le tableau d’affichage.

• Début d’une nouvelle rencontre 
Pour faire débuter une nouvelle rencontre, appuyer sur la touche [NEW Contest]. Cela provoquera 
la mise à zéro de toutes les visualisations et chargera le temps programmé de la compétition (Voir 
chapitre Programmation).

• Déclenchement et arrêt du chronomètre 
La touche [START STOP TIME] permet de faire débuter, arrêter et de faire repartir le 
chronométrage. Quand le chronométrage est arrêté les 2 points de séparation minutes/secondes 
restent allumés fixes et ils clignotent quand le chronométrage est en cours. A la fin du temps 
programmé est activée la signalisation sonore finale. Est activé aussi un son de préavis qui 
indique combien de secondes manquent encore avant la fin du temps et cette valeur peut être 
programmée. Quand le Timer 10sec entre en action (voir paragraphe suivant), le chronométrage 
du combat est toujours sur stop et n’est plus visualisé; en outre la touche [START STOP TIME] n’est 
plus reconnue. 

• Minuteur 10 secondes 
La touche [10sec START-STOP-CANCEL], reconnue seulement si le chronométrage du combat est 
sur stop, fait débuter le chronométrage en avant du temps durant lequel un athlète est au tapis. Ce 
dernier est visualisé sur les secondes du chronomètre à la place du temps du combat; par contre 
sur les minutes apparaît un trait horizontal (-).  Un son intermédiaire aux 10 secondes peut être 
programmé; il préavisera la fin de ces 10 secondes. Le chronométrage peut être arrêté en appuyant 
sur la touche [10sec START-STOP-CANCEL]; si cette touche est encore activée, cela provoquera 
l’effacement du minuteur 10sec et le retour de la visualisation du temps du combat.

• Attribution directe des points 
Avec les touches [YUKO +1], [WAZA-ARI +2] et [IPPON +3] on augmente les points de la valeur 
indiquée sur les touches. La touche [-1] diminue les points d’une unité.  

• Attribution des Avertissements/Pénalités 
Pour chaque athlète il y a 4 lumières qui signalent les Avertissements/Pénalités de catégorie 1 et 
4 lumières pour les Avertissements/Pénalités de catégorie 2. Chaque fois que l’on appuie sur la 
touche [CAT.1] (ou [CAT.2]) une lumière avec remplissage de séquence s’allume.

• Senshu 
La touche [SENSHU] active la signalisation correspondante: allumage du prime sur les dizaines 
des scores (seulement pour des scores inférieurs à 20). En appuyant sur la touche à nouveau, la 
signalisation s’éteint.
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• Annulation d’une opération 
La touche [BACK] annule la dernière opération faite sur les points ou sur les Avertissements/
Pénalités mais le temps du chronométrage N’EST PAS MODIFIÉ. Il est possible d’annuler au 
maximum les 3 dernières attributions.

• Début d’un nouvel Entraînement 
La touche [NEW Training]  prédispose le tableau d’affichage pour fonctionner seulement comme 
minuteur pour l’entraînement, excluant la gestion des scores et des pénalités. Est visualisé 
seulement le temps d’action ou de pause et le nombre de cycles action/pause effectués. Pour 
faire débuter une session d’entraînement, appuyer sur la touche  [NEW Training] puis sur la touche 
[START STOP TIME] pour faire partir/arrêter le chronométrage. Voir le chapitre Programmation 
pour régler le temps d’action, de pause et le nombre de cycles.

3.1. Signaux acoustiques

Ils sont actionnés automatiquement à la fin du temps de combat et des 10 secondes durant lesquelles 
un athlète est au tapis. Il est possible de programmer le volume, le type de son et les préavis de fin de 
combat et de fin des 10 secondes. (voir chapitre Programmation). Quand le Volume son=[0], sur l’écran 
de la console de commande est visualisé un [#] devant le chronomètre et aucun signal sonore ne sera 
déclenché à la fin du temps.

3.2. Connexion de plusieurs tableaux d’affichage

Il est possible de connecter entre eux plusieurs tableaux d’affichage, installés dans des positions 
différentes, améliorant ainsi la visibilité du public et des athlètes.
Pour ce faire, utiliser un simple câble téléphonique à 4 fils muni de connecteurs de type RJ11; insérer 
un connecteur dans la porte “OUT” se trouvant sur le côté gauche de la console de commande du 
tableau d’affichage 1, et l’autre connecteur dans la porte “IN” du tableau d’affichage 2 où seront 
répétées les visualisations. Sur demande sont disponibles des câbles de 2,5m, 15m, 30m, 100m. De 
cette manière il est possible de connecter entre eux plusieurs tableaux d’affichage en cascade.

4. Programmation

4.1. Sélection de la langue

Appuyer sur la touche [PROG IN-OUT] pendant 2secondes puis sur les touches [+] et [-] pour 
sélectionner la langue préférée.
Réappuyer sur [PROG IN-OUT] pour terminer la programmation de la langue.
Le tableau d’affichage peut se trouver en mode de fonctionnement MATCH après avoir appuyé sur 
[NEW Contest], ou bien en mode ENTRAINEMENT après avoir appuyé sur [NEW Training]. Selon le 
dernier mode de fonctionnement sélectionné, en entrant en programmation avec la touche [PROG IN-
OUT] on peut accéder et modifier seulement les paramètres qui concernent ce type de fonctionnement.
Appuyer sur la touche [PROG IN-OUT] pour entrer et sortir de la programmation.
Utiliser les touches [+] et [-] pour modifier la valeur du paramètre visualisé et les maintenir appuyées 
pour changer rapidement. Utiliser la touche [NEXT] pour passer au paramètre suivant. 

4.2. Menu de programmation MATCH

[   “PROGRAMMATION COMBAT”   ]
• Temps: MINUTES [de 0 à 9] 

Définit les minutes de durée du combat. Utiliser les touches [+] et [-] pour changer de valeur. Les 
maintenir appuyées pour changer rapidement. Appuyer sur [NEXT] pour passer au paramètre 
suivant ou sur [PROG IN-OUT] pour terminer la programmation. 

• Temps: SECONDES [de 0 à 59] 
Définit les secondes de durée du combat. 

• Volume son: [3 - 2 - 1 - 0] 
Définit l’intensité du son; sélectionner: [3] = Fort , [2] = Moyen, [1] = Bas , [0] = Eteint.
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• Type de son: [1 - 2 - 3] 
Définit le type de son émis; sélectionner: [1] = son trillant, [2] = son continu, [3] = son intermittent.

• Préavis de fin: [de 0 à 60 secondes] pour chaque seconde 
Définit combien de temps avant la fin du combat il y aura un son de préavis. S’il est réglé =[0] alors 
ce son ne sera pas déclenché.

• Préavis 10 sec: [de 0’ 0” à 0’ 9”] pour chaque seconde 
Définit, durant le chronométrique des 10 secondes, après combien de secondes sera déclenché un 
son de préavis. S’il est réglé=[0] alors ce son ne sera pas déclenché . 

• Différence de score pour la victoire: [de 3 à 99] 
Définit combien de points d’avantage doit avoir un athlète pour être considéré le vainqueur. La 
victoire est signalée par le clignotement de son score.

4.3. Menu de programmation ENTRAINEMENT

[   “PROGR. ENTRAINEMENT”   ]
• Temps  action: MINUTES  [de 0 à 9] 

Détermine les minutes du temps d’action.  Modifier la valeur avec les touches [+] et [-].  Les 
maintenir appuyées pour changer rapidement. Appuyer sur [NEXT] pour passer au paramètre 
suivant ou sur [PROG IN-OUT] pour terminer la programmation.

• Temps action: SECONDES [de 0 à 59] 
Détermine les secondes du temps d’action. 

• Temps pause: MINUTES [de 0 à 9] 
Détermine les minutes du temps de pause suivant l’action.

• Temps pause: SECONDES [de 0 à 59] 
Détermine les secondes du temps de pause suivant l’action.

• Nombre cycles: [de 0 à 99] 
Définit le nombre de cycles action+pause. Si cette valeur est égale à 0 le nombre de cycles résulte 
infini et l’arrêt se fait seulement avec la touche [START STOP TIME]. 

• Compte:  [En avant, A reculons] 
Définit le mode de chronométrage.

• Volume son:  [3 - 2 - 1 - 0] 
Définit l’intensité du son; sélectionner  [3] = Fort,  [2] = Moyen ,  [1] = Bas ,  [0] = Eteint.

• Type de son:   [1 - 2 - 3] 
Définit le type de son de début/fin des différentes périodes; sélectionner [1] = son trillant, [2] = son 
continu, [3] = son intermittent. Appuyer sur [PROG IN-OUT] pour terminer la programmation.

• Préavis de fin: [de 0 à 59 secondes] 
Définit combien de temps avant la fin de l’action il y aura un son de préavis. 
S’il est réglé =[0] alors ce son ne sera pas déclenché.

5. Lista codes

Codes Description Largeur
[cm]

Hauteur
[cm]

Profondeur
[cm]

Poids
[kg]

Art.162 PS-K Portable Scoreboard - Karate 55,0 35,0 11,0 3,6

Art.168 Alimentation 90-264V/12Vdc 1A, connecteur XLR 0,32

Art.167 Valise pour le transport (60 x 40 cm) 60 40 13,5 2,5

Art.828 Batterie rechargeable 12v/7ah avec connecteurs 15 12 6,5 2,2

Art.169 Chargeur de batterie 100-240v/13,8vdc 1,5a 0,32



23 / 28FAVERO ELECTRONICS - 170301 - 00162-M01-06-ML - PS-K User Manual Rev01

DEUTSCH
DEUTSCH   -   BENUTZERHANDBUCH

PS-K Portable Scoreboard - Karate
Art. 162-2017

Inhaltsverzeichnis

Allgemeines 23 Programmierung 26

Versorgung 25 Artikelnummern 27

Funktionsweise 25

1. Allgemeines

1.1. Zweck der Bedienungsanleitung

Dieses Handbuch liefert alle nötigen Hinweise für einen korrekten Gebrauch der Produkt Portable 
Scoreboard for Karate (Art.162-2017), im weiteren Text “PS-K” genannt. Außerdem empfehlen wir 
Ihnen, die Bedienungsanleitung für die ganze Lebensdauer des Produkts aufzubewahren.

1.2. Produktbeschreibung

Das PS-K ist ideal für Karatewettkämpfe. Außerdem geeignet ist das Gerät für Sportarten und 
Trainingsaktivitäten,  bei denen die Dauer von Aktions- und Pausensequenzen vorprogrammiert wird, 
wie zum Beispiel: Boxen, Taekwondo, Spinning, usw …

1.3. Symbole in der Bedienungsanleitung

Die Teile des Textes, die besonders wichtig für die Sicherheit oder für einen angemessenen Gebrauch 
des Produktes sind, sind mit den folgenden Symbolen gekennzeichnet und hervorgehoben.

Warnung: 
Mögliche Gefahr für die Personen bei Nichtbeachtung der Anleitungen oder bei 
Nichtanwendung der erforderlichen Vorkehrungen.

Vorsicht:
Situationen, die zu Schäden an Ihrem oder anderen Geräten führen könnten.

Hinweise:
Wichtige Informationen zum Gebrauch des Produktes.

1.4. Sicherheitshinweise

• Vor jeder Konfiguration oder Instandhaltung, das Produkt von der Stromversorgung trennen.
• Die Öffnung der Behälter und die Konfiguration des Produktes darf nur von einem 

qualifizierten Techniker ausgeführt werden.
• Das Produkt keinen Hitze- oder Wasserquellen (Regen) aussetzen.
• Das Versorgungskabel auf keinen Fall quetschen, ziehen, biegen, übermäßig verdrehen 

oder umrüsten. Zudem darf das Kabel auf keinen Fall benutzt werden, wenn es beschädigt 
zu sein scheint. Wird es nicht verwendet, das Produkt stets vom Versorgungsnetz trennen.
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1.5. Technische Daten

Stromversorgung: Netzgerät (Art.168):
Eingang: 100-240V, 50-60Hz, 1,0A
Ausgang: 12VDC ± 5%, 1,65A

PS-K:
11-14VDC, 0,7A

Temperatur: -10 … +70 °C (Lagerung)
0 … +50 °C (Betrieb)

Relative Feuchte (ohne Kondensat): 10 … 95% (Lagerung)
20 … 90% (Betrieb)

Höhe: 12000m (Lagerung)
2000m (Betrieb)

Abmessungen (Breite x Höhe x Tiefe): 55 x 35 x 9,5 cm

Ziffernhöhe: 9 x 4,5 cm

Gewicht: 3,6 kg

1.6. Garantie

Die Garantie beträgt 2 Jahre ab Datum des Kaufdokuments und umfasst die kostenlose 
Reparatur für Material- und Konstruktionsfehler; nicht eingeschlossen sind die 
Transportkosten. Die Batterien sind nicht in der Garantie enthalten. Weitere Informationen zur 
Garantie und dem After Sale Service finden sie in der Interseite www.favero.com.

1.7. Entsorgung des Produkt

Wir weisen Sie darauf hin, dass das Produkt am Ende seiner Nutzzeit in Übereinstimmung mit den 
Umweltschutzvorgaben zu entsorgen ist, d.h. nützliche Teile sind weiterzuverwenden und Komponenten 
sowie Materialien wiederzuverwerten.

Das auf dem Gerät oder auf der Verpackung aufgeführte Symbol der durchgestrichenen Mülltonne 
weist darauf hin, dass das Gerät nach Ablauf seiner Nutzzeit getrennt vom normalen Hausmüll 
entsorgt werden muss. Die getrennte Abfallsammlung dieses Gerätes am Ende seiner Nutzzeit wird 
vom Hersteller organisiert und verwaltet. Der Nutzer, der das Gerät entsorgen möchte, muss sich 
daher mit dem Hersteller in Verbindung setzen und das System befolgen, dass dieser angewendet 
hat, um das Altgerät der getrennten Abfallsammlung zuzuführen. Eine angemessene Mülltrennung, 
die das Altgerät zur Wiederverwertung und umweltverträglichen Entsorgung führt, trägt dazu bei, 
mögliche negative Auswirkungen auf die Umwelt und die Gesundheit zu vermeiden und fördert die 
Wiederverwendung und/oder das Recycling der Materialien, aus denen das Gerät besteht.
Die unerlaubte Entsorgung des Produkts seitens des Benutzers zieht gemäß der geltenden Richtlinie 
die Auferlegung von Ordnungsstrafen nach sich.
Altbatterien sind als Sondermüll eingestuft. Sie dürfen daher nicht mit dem Hausmüll entsorgt 
werden, sondern sind den entsprechenden Sammelstellen zu übergeben.

1.8. EG-Konformität

Das Produkt erfüllt die wesentlichen Anforderungen der elektromagnetischen Verträglichkeit und der 
Sicherheit, die für die elektronischen Geräte von den folgenden europäischen Richtlinien vorgesehen sind:

• 2014/30/EU vom 26 Februar 2014,
• 2014/35/EU vom 26 Februar 2014,
• 2011/65/EU vom 8 Juni 2011.
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2. Versorgung

Für die Netzstromversorgung die mitgelieferte Speiseleitung (100-240Vac) verwenden. Für die 
Stromversorgung aus Batterien die optionale 12V-Batterie benutzen (Art. 828). Die normale 
Lebensdauer der Batterie beträgt  8-10 Stunden.

Die Batterie sollte nach jedem Gebrauch mit dem eigens hierzu vorgesehenen 
Batterieladegerät (Art. 169) neu geladen werden: Lassen Sie die Batterie niemals ungeladen, 
da sie dadurch beschädigt wird.
Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen falschen ersetzt wird.

3. Funktionsweise

• Ein- und Ausschalten 
Mit der Taste [ON-OFF] ein- und ausschalten. Wenn das Gerät ausgeschaltet ist, erscheint auf dem 
Display der Bedientastatur weiterhin die Schrift “OFF”, um darauf hinzuweisen, dass das Gerät noch 
am Stromnetz angeschlossen ist. 

• Anzeigen 
Alle auf der Anzeigetafel angezeigten Angaben erscheinen auch auf dem Display der 
Bedientastatur, die sich hinter der Anzeigetafel befindet. 

• Beginn eines neuen Kampfes 
Um einen neuen Kampf zu starten, die Taste [NEW Contest] drücken. Dadurch werden alle 
Anzeigen nullgestellt bzw. gelöscht und die programmierte Wettkampfzeit geladen. (siehe Kapitel 
Programmierung). 

• Start und Stopp des Chronometers 
Mit der Taste [START STOP TIME] kann die Zeitzählung gestartet, gestoppt und wieder 
aufgenommen werden. Wenn die Zeitzählung still steht, leuchten die 2 Trennungspunkte Minuten/
Sekunden fest auf, ansonsten blinken sie auf. Bei Ablauf der programmierten Zeit ertönt der 
Endton. Es ertönt auch ein Vorwarnsignal, das anzeigt, wie viele Sekunden noch bis zum Ablauf 
der Zeit fehlen. Dieser Wert kann einprogrammiert werden. Wenn der Timer 10sec läuft, (siehe 
folgenden Abschnitt), ist die Kampfzeit stets auf Stopp; außerdem wird die Taste [START STOP 
TIME] nicht erkannt.  

• 10 Sekunden Timer 
Mit der Taste [10sec START-STOP-CANCEL], die nur dann erkannt wird, wenn die Kampfzeit auf 
Stopp steht, schaltet sich die Vorwärtszeitzählung der Zeit des Zubodengehens ein. Diese Zeit wird 
auf den Sekunden des Chronometers angezeigt, anstelle der Kampfzeit. Auf den Minuten erscheint 
ein horizontaler Strich (-).  Es kann ein mittlerer Signalton programmiert werden, der die letzten 10 
Sekunden bis zum Kampfende ankündigt. Durch Drücken der Taste [10sec START-STOP-CANCEL] 
kann die Zeitzählung angehalten werden; bei erneutem Drücken dieser Taste erfolgt die Löschung 
des 10 Sekunden Timers und es erscheint wieder die Anzeige der Kampfzeit. 

• Direkte Anzeige der Punktezahl 
Mit den Tasten [YUKO +1], [WAZA-ARI +2] und [IPPON +3] werden die Punkte um den von 
den Tasten angegebenen Wert erhöht. Mit der Taste [-1] wird die Punktezahl um eine Einheit 
herabgesetzt.

• Anzeige der Verwarnungen/Strafpunkte 
Für jeden Kämpfer gibt es 4 Lichter, die die Verwarnung/Strafpunkte der Kategorie 1 anzeigen, und 
4 Lichter die die Verwarnung/ Strafpunkte der Kategorie 2 anzeigen. Bei jedem Drücken der Taste 
[CAT.1] (oder [CAT.2]) schaltet sich ein Licht nacheinander an. 

• Senshu 
Mit der Taste [SENSHU] schaltet sich die entsprechende Anzeige an: das Einschalten des 
Hochkommas bei den Zehnern der Punktzahlen (nur für Punktezahlen unter 20). Mit einem 
darauffolgenden Druck wird die Anzeige ausgeschaltet.

• Annullieren eines Eingabevorgangs 
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Mit der Taste [BACK] wird die zuletzt vorgenommene Eingabe bzgl. der Punktezahl oder die 
Verwarnung/Strafen gelöscht. NICHT verändert wird jedoch die Zeit des Chronometers. Es können 
maximal die 3 letzten Anzeigen gelöscht werden.

• Beginn eines neuen Trainings 
Die Taste [NEW Training] stellt die Anzeigetafel nur für den Betrieb als Timer für das Training 
ein. Alle anderen Funktionen, wie Punktezahl und Strafpunkte werden ausgeschaltet. Es werden 
daher nur die Aktions- oder Pausenzeit und die Zyklenanzahl Aktion/Pause durchgeführt. Um 
einen Training zu beginnen, die Taste [NEW Training] drücken. Dann die Taste [START STOP 
TIME] drücken, um die Zeitzählung zu starten bzw. anzuhalten. Zur Einstellung der Aktions- und 
Pausenzeit sowie der Anzahl von Zyklen verweisen wir auf das Kapitel “Programmierung“. 

3.1. Tonsignale

Diese ertönen automatisch bei Ende der Kampfzeit und bei den 10 Sek. Zubodengehen. Es können 
die Lautstärke, der Tontyp und die Voranzeige für das Kampfende und für den Ablauf der 10Sek. 
programmiert werden (siehe Kapitel Programmierung). Wenn die Ton Lautstärke=[0] ist, (siehe Kapitel 
Programmierung), wird auf dem Display des Bedienpults ein [#] vor dem Chronometer angezeigt und 
bei Ablauf der Zeit ertönt kein Tonsignal. 

3.2. Verbindung von Mehreren Anzeigetafeln

Es ist möglich, mehrere Anzeigetafeln, die an verschiedenen Stellen aufgestellt sind, miteinander zu 
verbinden, und so die Sichtbarkeit für das Publikum und die Athleten zu verbessern. Zu diesem Zweck 
ein normales und überall erhältliches Telefonkabel mit 4 Drähten und Steckverbindern Typ RJ11 
benutzen; einen Steckverbinder in das “OUT” Port auf der linken Seite des Bedienpults der Anzeigetafel 
1, und den anderen Steckverbinder in das “IN“ Port der Anzeigetafel 2 stecken, wo die Anzeigen 
wiederholt werden. Auf Anfrage erhältlich sind Kabel von 2,5m, 15m, 30m, 100m Länge.
Mit diesem Schema können mehrere Anzeigetafeln untereinander angeschlossen werden. 

4. Programmierung

4.1. Sprachenwahl

2 Sek. lang die Taste [PROG IN-OUT] drücken und dann mit den Tasten [+] und [-] die gewünschte 
Sprache auswählen. Erneut [PROG IN-OUT] drücken, um die Programmierung der Sprache 
abzuschließen. Die Anzeigetafel kann sich nach Drücken von [NEW Contest] in der Betriebsart KAMPF 
oder nach Drücken von [NEW Training] in der Betriebsart TRAINING befinden. Je nach der zuletzt 
ausgewählten Betriebsart kann man bei Zugang zu der Programmierung mit der Taste  [PROG IN-
OUT] nur jene Parameter ändern, die diese Betriebsart betreffen. Zum Zugang und zum Verlassen der 
Programmierung die Taste [PROG IN-OUT] drücken. Zur Änderung des angezeigten Parameterwertes 
die Tasten [+] und [-] drücken und für ein schnelles Durchlaufen gedrückt halten. Zum Übergang auf 
den nächsten Parameter die Taste [NEXT] drücken.  

4.2. Programmierungsmenü KAMPF

[   “ PROGRAM.  KAMPF”   ]
• Zeit: MINUTEN [von 0 bis 9] 

Legt die Minuten der Kampfdauer fest. Mit den Tasten [+] und [-] den Wert ändern. Für ein schnelles 
Einstellen die Tasten gedrückt halten. Zum Übergang auf den nächsten Parameter [NEXT] drücken 
oder [PROG IN-OUT], um die Programmierung zu beenden.  

• Zeit: SEKUNDEN [von 0 bis 59] 
Legt die Sekunden der Kampfdauer fest.  

• Ton Lautstärke: [3 - 2 - 1 - 0] 
Legt die Intensität des Signaltons fest; auswählen unter: [3] = Laut , [2] = Mittel, [1] = Leise , [0] = 
Ausgeschaltet.
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• Tonsignaltyp:   [1 - 2 - 3] 
Legt den Tontyp für das Signal Ende der Spielzeit fest:  [1] = Trillerton [2] = anhaltender Ton [3] = 
Intermittenzton.

• Vorwarnung Ende: [von 0 bis 60Sek.] 1 Sek. Auslösung 
Bestimmt wie viel Zeit vor Ende des Kampfes ein Vorwarnsignal ertönen soll.  Bei Einstellung auf 
[0] erfolgt kein Signalton.  

• 10 Sek. Vorwarnung: [von 0’ 0” bis 0’ 9”] 1Sek. Auslösung 
Bestimmt während der 10Sek. Zählung, nach wie viel Sekunden ein Vorwarnsignal ertönen soll. Bei 
Einstellung auf [0] erfolgt kein Signalton.  

• Unterschied der Punktzahl für der Sieg: [von 3 bis 99] 
Bestimmt wie viele Punkte der Vorteil ein Athlet muss haben, zu der Sieger werden. Der Sieg ist 
durch das Blinken seiner Punktzahl angegeben.

4.3. Programmierungsmenü TRAINING

[    “PROGRAM.  TRAINING”   ]
• Aktionszeit: MINUTEN [von 0 bis 9] 

Legt die Minuten der Aktionszeit fest. Mit den Tasten [+] und [-] den Wert ändern. Für ein schnelles 
Einstellen die Tasten gedrückt halten. Zum Übergang auf den nächsten Parameter [NEXT] drücken 
oder [PROG IN-OUT], um die Programmierung zu beenden. 

• Aktionszeit: SEKUNDEN [von 0 bis 59] 
Legt die Sekunden der Aktionszeit fest.  

• Pausenzeit: MINUTEN [von 0 bis 9] 
Legt die Minuten der auf die Aktion folgenden Pausenzeit fest. 

• Pausenzeit: SEKUNDEN [von 0 bis 59] 
Legt die Sekunden der auf die Aktion folgenden Pausenzeit fest. 

• Zyklusanzahl:  [von 0 bis 99] 
Legt die Anzahlen von Aktion+Pause Zyklen fest.  Wenn dieser Wert gleich 0 ist, ist die Anzahl der 
Zyklen unendlich und der Stopp erfolgt nur mit der Taste [START STOP TIME]. 

• Zählung:  [Vorwärts, Rückwärts] 
Legt die Art der Zeitzählung fest. 

• Ton Lautstärke: [3 - 2 - 1 - 0] 
Legt die Intensität des Signaltons fest; auswählen unter: [3] = Laut , [2] = Mittel, [1] = Leise , [0] = 
Ausgeschaltet.

• Tonsignaltyp: [1 - 2 - 3] 
Legt den Tontyp für das Signal Ende der Spielzeit fest:  [1] = Trillerton [2] = anhaltender Ton [3] = 
Intermittenzton. Zum Abschließen der Programmierung [PROG IN-OUT] drücken.

• Vorwarnung Ende: [von 0 bis 59Sek.] 
Bestimmt wie viel Zeit vor Ende des Aktionszeit Vorwarnsignal ertönen soll.  Bei Einstellung auf [0] 
erfolgt kein Signalton. 

5. Artikelnummern

Artikelnummern Artikelname Breite 
[cm]

Höhe
[cm]

Tiefe
[cm]

Gewicht
[kg]

Art.162 PS-K Portable Scoreboard - Karate 55,0 35,0 11,0 3,6

Art.168 Netzgeräte 90-264V/12Vdc 1A, XLR Stecker 0,32

Art.167 Handkoffer (60 x 40 cm) 60 40 13,5 2,5

Art.828 Aufladbare Batterie 12v/7ah mit Verbinder 15 12 6,5 2,2

Art.169 Batterieladegerät 100-240v/13,8vdc 1,5a 0,32



00162-M01-06-ML - PS-K User Manual Rev01 - 170301 - FAVERO ELECTRONICS

FAVERO ELECTRONICS SRL
Via R. Lombardi, 64 - 31030 Arcade (TV) - Italy

www.favero.com


